
Guía para la administración 

Inmunoglobulina subcutánea (SCIg) 
Freedom60 Pump®

 

Antes de comenzar 
Consulte la Guía de recursos para pacientes 
(PRG) para más detalles. 
1.	 Limpie el área de trabajo. 
2.	 Lávese las manos. 

3.	 Reúna los suministros necesarios para 
el método de administración que vaya  
a utilizar: 

•	 Medicamento. 
•	 Bomba Freedom60. 
•	 Jeringa Luer Lock de 50 ml. 
•	 Espiga de dispensación. 
•	 Juego de agujas subcutáneas (SC). 
•	 Tubos de caudal Precision Flow Rate 

Tubing (controla la velocidad  
de infusión). 

•	 Toallitas con alcohol. 
•	 Gasa; apósitos adhesivos. 
•	 Recipiente para objetos punzantes. 
Suministros para el método A: 
transferencia del medicamento desde 
el vial 

•	 Jeringa Luer Lock de 50 ml. 
•	 Espiga de dispensación (una para  

cada vial). 
Suministros para el método B: 
transferencia del medicamento desde 
una jeringa precargada 

•	 Adaptador de jeringa precargada 
Freedom60. 

Suministros para el método C: 
transferencia de medicamento de una 
jeringa precargada a una jeringa de 50 ml 

•	 Adaptador de jeringa precargada 
Freedom60. 

•	 Conector para dispensación de fluidos. 
4.	 Revise el medicamento y la etiqueta: 

•	 Que el nombre del paciente sea correcto. 
•	 Que el medicamento y la dosis sean 

correctos. 
•	 Que el medicamento no esté vencido. 
•	 Duración de la infusión. 
•	 La solución debe ser transparente, debe 

tener un color uniforme y no debe tener 
ninguna partícula visible. 

Métodos para preparar el 
medicamento 

•	 Método A: transferencia del 
medicamento desde el vial 

•	 Método B: transferencia del 
medicamento desde una jeringa 
precargada 

•	 Método C: transferencia de 
medicamento de una jeringa precargada 
a una jeringa 

Método A: transferencia del 
medicamento desde el vial 

1.	 Quite la tapa protectora de cada vial del 
que deba extraer la dosis requerida. 

2.	 Desinfecte la parte superior de cada 
vial con una toallita con alcohol durante 
15 segundos. Espere 5 segundos hasta 
que se seque. Use una toallita con alcohol 
nueva para cada vial. 
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3. Remove the clear cover from the mini-
spike dispensing pin. Insert the spike into 
each vial of medication. Repeat this for 
each vial.

4. Remove the blue cap from the mini-spike 
dispensing pin. Attach the mini-spike 
dispensing pin to the 50 mL luer lock 
syringe. Do not insert air into the vial.

5. Invert the vial (turn upside down).
6. Withdraw the medication from the vial 

into the 50 mL syringe.
7. Remove the syringe from the mini-spike 

dispensing pin
8. Repeat  steps 4–7 with each new vial of 

medication that needs to be drawn up into 
the syringe, until you reach the total dose 
your doctor ordered.

9. Discard the mini-spike(s) and vial(s) into 
a sharps container.

10. Continue to the Attaching and priming 
your tubing section of this Administration 
Guide.

Note: Do not put more than 50 mL of 
medication in the syringe.

Method B: from pre-fi lled medication 
syringe

1. If the plunger rod is not already attached 
to the syringe, assemble the syringe by 
screwing the plunger rod onto the syringe 
stopper until tight.

2. Remove the protective cap from the 
syringe. Be careful not to touch the end 
of the syringe once the protective cover 
is off .

3. Continue to the Attaching and priming 
your tubing section of this Administration 
Guide.

Method C: pre-fi lled medication syringe to 
syringe transfer

1. Assemble the syringe (if needed) by 
screwing the plunger rod onto the syringe 
stopper until tight.

2. Remove the protective cap from the 
syringe. Be careful not to touch the end 
of the syringe once the protective cover 
is off .

3. Attach the empty 50 mL syringe and a 
medication syringe to each end of the 
fl uid dispensing connector.

4. Slowly push the syringe plunger until all 
the medication is in the 50 mL syringe.

5. If you have more than one medication 
syringe, remove the empty medication 
syringe from the fl uid dispensing 
connector and attach the next medication 
syringe.

6. Repeat steps 4 and 5 until you reach your 
prescribed dose. Prepare additional 50 
mL syringes, if required. 

7. Continue to the Attaching and priming 
your tubing section of this Administration 
Guide.

Nota: No cargue más de 50 ml de 
medicamento en la jeringa. 

3.	 Quite la tapa transparente de la espiga de 
dispensación. Inserte la espiga en cada 
vial de medicamento. Repita los pasos 
anteriores para cada vial. 

4.	 Quite la tapa azul de la espiga de 
dispensación. Conecte la espiga de 
dispensación a la jeringa Luer Lock de 
50 ml. No inyecte aire en el vial. 

5.	 Coloque el vial boca abajo. 

6.	 Aspire el medicamento del vial a la jeringa 
de 50 ml. 

7.	 Quite la jeringa de la espiga de 
dispensación.

8.	 Repita los pasos 4 a 7 con cada vial de 
medicamento que deba cargarse en la 
jeringa hasta completar la dosis total 
indicada por el médico. 

9.	 Descarte la espiga de dispensación 
y el vial en el recipiente para objetos 
punzantes. 

10.	Siga con la sección Colocación y 
preparación de los tubos de esta Guía para 
la administración. 

Método B: transferencia del medicamento 
desde una jeringa precargada 
1.	 Si el émbolo no está ya conectado a la 

jeringa, ensamble la jeringa enroscando el 
émbolo en el tapón de la jeringa hasta que 
quede firme. 

2.	 Quite la tapa protectora de la jeringa. 
Evite tocar la punta de la jeringa después 
de quitar la cubierta protectora. 

3.	 Siga con la sección Colocación y 
preparación de los tubos de esta Guía 
para la administración. 

Método C: transferencia de medicamento 
de una jeringa precargada 
a otra jeringa 

1.	 Ensamble la jeringa (si es necesario) 
enroscando el émbolo en el tapón de la 
jeringa hasta que quede firme. 

2.	 Quite la tapa protectora de la jeringa. 
Evite tocar la punta de la jeringa después 
de quitar la cubierta protectora. 

3.	 Conecte la jeringa de 50 ml vacía y una 
jeringa con el medicamento a cada extremo 
del conector de dispensación de fluidos.

4.	 Presione despacio el émbolo de la jeringa 
hasta transferir todo el medicamento a la 
jeringa de 50 ml. 

5.	 Si va a usar varias jeringas de 
medicamento, quite la jeringa vacía del 
conector de dispensación de fluidos y 
coloque la próxima jeringa. 

6.	 Repita los pasos 4 y 5 hasta alcanzar la 
dosis indicada. Prepare más jeringas de 
50 ml, si es necesario. 

7.	 Siga con la sección Colocación y 
preparación de los tubos de esta Guía 
para la administración. 
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Attach and prime your tubing
1. Remove the end cap from the precision 

fl ow rate tubing and connect to the 
medication syringe. Be careful not to 
touch the ends the tubing or syringe 
once the protective cover is off .

2. Twist the connection clockwise until 
secure.

3. Remove the protective cap from the 
needle set and attach the needle set 
to the other end of the precision fl ow 
rate tubing.

4. Make sure the slide clamp(s) is open and 
gently push on the syringe plunger to fi ll 
the tubing with medication. 

Note: To help minimize site 
reactions, prime the medication all 
the way to the end of the tubing, but 
not into the SC needle(s).

5. Close the slide clamp on the precision 
fl ow rate tubing.

Prepare injection site(s)
1. Select your injection site. Choose an area 

on your abdomen, thigh, upper arm or 
outside of upper leg/hip for the infusion. 
Use a diff erent site from the last time you 
infused. Never infuse into areas where 
the skin is tender, bruised or hard. Do 
not infuse into scars or stretch marks. 
The needle(s) should be inserted at least 
two inches from the belly button when 
choosing the abdomen.

2. If you are using more than one injection 
site, be sure to keep them two to four 
inches apart, just like the medicine 
instructions say on the drug company’s 
website.

3. Use an alcohol pad to clean each site prior 
to inserting the SC needle(s). Clean each 
site starting at the center and working 
outward in a circular motion. Allow each 
site to air dry before continuing.

Precision
Flow Rate Tubing™

DISCO LUER 
Previene la contaminación. 

Bloquea la jeringa de medicamento en 
la bomba de jeringa para garantizar la 

seguridad.

TAPÓN 
Protege y evita la contaminación.

Este extremo 
se conecta con 

la jeringa.
ABRAZADERA DE EMERGENCIA
Indica el número de producto. Detiene el 

flujo de inmediato, si es necesario.

CONECTOR LUER MACHO 
Se conecta al luer hembra del 

juego de agujas.

Nota: Para reducir las reacciones 
en el lugar de la inyección, llene el 
tubo con el medicamento hasta el 
final, pero sin introducirlo en la aguja 
subcutánea. 

Coloque y llene los tubos 
1.	 Quite la tapa del tubo de caudal y 

conéctelo a la jeringa de medicamento. 
Evite tocar los extremos del tubo o de 
la jeringa después de quitar la cubierta 
protectora. 

2.	 Enrosque la conexión en sentido horario 
hasta que esté asegurada. 

3.	 Quite la tapa protectora del juego de 
agujas y conecte el juego de agujas 
al otro extremo del tubo de flujo de 
precisión. 

4.	 Asegúrese de que la abrazadera esté 
abierta y presione lentamente el émbolo 
para llenar el tubo con medicamento. 

5.	 Accione la abrazadera para cerrar el 
tubo de caudal. 

Precision 
Flow Rate Tubing™ 

Prepare el lugar de la inyección 
1.	 Seleccione el lugar de la inyección. Escoja 

un lugar en el abdomen, el muslo, brazo 
superior o en el lateral del muslo o la cadera 
para la infusión. Utilice un lugar diferente 
al que usó en la última infusión. Nunca 
realice la infusión en áreas donde la piel esté 
sensible, con moretones o endurecida.  
No realice la infusión en cicatrices ni estrías. 
Cuando seleccione el abdomen, asegúrese 
de que la aguja esté por lo menos a 
dos pulgadas del ombligo. 

2.	 Si va a utiliza más de un lugar para la 
inyección, mantenga una separación de 
dos a cuatro pulgadas entre ellos, según 
las indicaciones del medicamento en la 
página web del fabricante. 

3.	 Use una toallita con alcohol para limpiar 
cada lugar de la inyección antes de 
insertar la aguja subcutánea. Limpie 
cada zona empezando por el centro y 
desplazándose hacia el exterior en forma 
circular. Deje que cada zona se seque al 
aire antes de continuar 
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Insert the SC needle(s)
1. With two fi ngers, pinch the skin together 

around the injection site. Insert the needle 
into the skin at a 90-degree angle. 

2. Put a clear dressing over the injection 
site. Be sure to cover all needle sites. This 
will help prevent infection and keep the 
needle(s) from coming out.

3. If instructed by your nurse, gently pull 
back on the medication syringe. If you 
see a blood return in any legs of the 
needle set, clamp the SC needle with the 
blood return.

4. If you see blood in the tubing and before 
continuing to the next step, refer to 
the drug company’s administration 
information. If you still have questions, 
reach out to your pharmacy.

Load the syringe into the pump 
1. Make sure the pump is in the “off ” position.

2. Check that the black tab in the syringe 
case is all the way back before you place 
the syringe in the pump.

3. Turn the wind-up knob in a clockwise 
direction. This helps move the black tab to 
the end of the syringe case.

4. If you followed Method B, put the adapter 
into the pump.

Note: If you did not use Method B 
to prepare your medication, skip to 
step 5.

5. Insert the syringe into the pump with the 
numbers facing up. Make sure the luer 
disc on the syringe sits securely in the 
disc notch on the “nose” of the pump. 
The disc notch is on the opposite end of 
the black tab. 

Disc
notch

Large
wind knob

On/o�
switch

Black tab
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2.	 Coloque un apósito transparente sobre el 
lugar de la inyección. Asegúrese de cubrir 
todas las zonas de inyección. De ese modo, 
se evitará que se produzca una infección y 
que la aguja se salga. 

3.	 Si así lo indica el personal de enfermería, 
tire despacio del émbolo de la jeringa 
de medicamento. En caso de ver sangre 
en alguna de las ramas del juego de 
aguja, cierre la aguja subcutánea 
correspondiente al retorno de sangre. 

4.	 En caso de ver sangre en el tubo, consulte 
la información del medicamento en el sitio 
web del fabricante antes de continuar con 
el siguiente paso. Si sigue teniendo dudas, 
consulte en la farmacia. 

Nota: Si no utilizó el método B para 
preparar el medicamento, vaya 
directamente al paso 5. 

Muesca
del disco 

Solapa negra 

Encendido/
Apagado 
Interruptor 

Perilla de ajuste 
grande 

Inserte la aguja subcutánea 
1.	 Con dos dedos, pellizque la piel alrededor 

del lugar de la inyección. Inserte la aguja 
en la piel en un ángulo de 90 grados. 

Cargue la jeringa en la bomba 
1.	 Asegúrese de que la bomba esté en la 

posición de “apagado”. 

2.	 Asegúrese de que la pestaña negra del estuche 
de la jeringa esté totalmente hacia atrás antes 
de introducir la jeringa en la bomba. 

3.	 Gire la perilla de carga en sentido horario.  
Esto permite que la pestaña negra se desplace 
hasta el final del estuche de la jeringa. 

4.	 Si siguió el método B, coloque el adaptador 
en la bomba. 

5.	 Inserte la jeringa en la bomba con los 
números hacia arriba. Asegúrese de 
que el disco Luer de la jeringa quede 
firmemente encajado en la muesca del 
disco en el “pico” de la bomba. La muesca 
del disco se encuentra en el extremo 
opuesto de la pestaña negra. 
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Start the infusion
1. Open all clamps.

2. Turn the pump to the “on” position to start 
the infusion.

3. The black tab will move until it reaches 
the end of the syringe plunger and will 
lock into place. The infusion will begin 
automatically after this happens.

Stop the infusion
1. When the syringe is empty, turn the 

switch to the “off ” position.
2. Turn the large knob clockwise to move 

the black tab away from the syringe.
3. Remove the syringe from the pump.

Note: If using multiple syringes, 
disconnect the empty syringe 
from the precision fl ow rate tubing. 
Attach the new syringe fi lled with 
medication and repeat the steps 
above to load the syringe into the 
pump.

4. Remove the dressing(s) and needle(s). 
Discard the needle(s) in a sharps 
container. 

5. Apply a bandage to the site(s) if needed. 

Injection site reactions 
The most common side eff ects of SCIg 
therapy are reactions that can occur around 
your injection site. These site reactions can 
be tender and range in size from a dime to 
larger than a half dollar.

You may experience mild to moderate 
injection site reactions. Most reactions 
improve within 24 to 48 hours after your 
infusion. You’re also less likely to have 
injection site reactions as you continue 
SCIg therapy.

Mild injection site reaction
This is normal after a SCIg infusion. You may 
notice swelling the size of a dime or quarter. 
Others symptoms include mild redness, 
itching and/or discomfort. 

Moderate injection site reaction
This is normal after a SCIg infusion. You 
may notice swelling the size of a half dollar, 
plum, peach or grapefruit. Other symptoms 
include moderate redness, itching and/or 
discomfort. 

The di� erence between a mild or moderate reaction 
is the size of swelling and the level of redness at the 
injection site.

If your injection site reaction doesn’t 
improve within 24 to 48 hours, call your 
prescriber and your Specialty Pharmacy 
to report your symptoms.

Comience la infusión 
1.	 Abra todas las abrazaderas. 

2.	 Coloque la bomba en la posición de 
“encendido” para iniciar la infusión. 

3.	 La pestaña negra se desplazará hasta 
alcanzar el extremo del émbolo de la 
jeringa y quedará bloqueada en su lugar. 
Una vez que esto suceda, la infusión se 
iniciará de forma automática. 

Detenga la infusión 
1.	 Cuando la jeringa se haya vaciado, 

coloque el interruptor en la posición de 
“apagado”. 

2.	 Gire la perilla grande en sentido hasta que 
la pestaña negra se separe de la jeringa. 

3.	 Quite la jeringa de la bomba. 

Nota: Si va a utilizar varias jeringas, 
separe la jeringa vacía del tubo de 
caudal. Coloque la nueva jeringa 
llena con el medicamento y repita 
los pasos anteriores para cargar la 
jeringa en la bomba. 

4.	 Quite los apósitos y la aguja. Descarte 
la aguja en un recipiente para objetos 
punzantes. 

5.	 Coloque los apósitos en el lugar de la 
inyección, si es necesario. 

Reacciones en el lugar de la 
inyección 
Las reacciones más comunes alrededor 
del lugar de la inyección son los efectos 
secundarios más frecuentes de la terapia 
subcutánea. Estas reacciones pueden causar 
sensibilidad, y su tamaño puede ir desde una 
moneda pequeña hasta una de medio dólar 
o más grande. 
Es posible que presente reacciones leves o 
moderadas en el lugar de la inyección.  
La mayoría de las reacciones tiende a mejorar 
en un período de 24 a 48 horas tras la infusión. 
A medida que avanza en la terapia SCIg, 
disminuye la probabilidad de que aparezcan 
reacciones en el lugar de la inyección. 

Reacción leve en el lugar de  
la inyección 
Esto es normal después de una infusión 
SCIg. Puede notar hinchazón del tamaño 
de una moneda pequeña o de un cuarto 
de dólar. Otros síntomas posibles son 
enrojecimiento leve, picazón o molestias. 

Reacción moderada en el lugar de  
la inyección 
Esto es normal después de una infusión SCIg. 
Puede notar hinchazón del tamaño de medio 
dólar, una ciruela, un durazno o una toronja. 
Otros síntomas posibles son enrojecimiento 
moderado, picazón o molestias. 

La diferencia entre una reacción leve o una reacción 
moderada es el tamaño de la hinchazón y el grado de 
enrojecimiento en el lugar de la inyección. 

Si la reacción en el lugar de la inyección no 
mejora dentro de las 24 o 48 horas, contacte 
a su médico y a la farmacia especializada 
para informarles sus síntomas. 
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¿Desea obtener más información? 
Obtenga más información útil en nuestro Centro de Recursos, en CoramHC.com. 

Solución de problemas 

Problema Solución

El medicamento gotea del lugar donde se 
insertó la aguja 

Verifique que la aguja quede insertada 
completamente.

Notifique al personal de enfermería o 
farmacia, ya que podría necesitar un 
juego de agujas subcutáneas de otro 
tamaño o más lugares de infusión.

El medicamento no se infunde (el émbolo 
de la jeringa no se ha movido). 

Asegúrese de que el tubo no esté 
sujetado ni doblado. 

Luego cambie de posición.

La jeringa se desprende de la bomba Asegúrese de que el tubo de caudal esté 
conectado entre la jeringa y el juego de 
agujas subcutáneas. 

Verifique que la jeringa en la bomba sea 
de 50 ml o esté precargada, y que el 
adaptador esté correctamente instalado y 
posicionado en la bomba.

Nota: Notifique a la farmacia de especialidad si no puede resolver el problema. 

*Coram CVS Specialty® Infusion Services 
Esta información no reemplaza el asesoramiento ni el tratamiento médico. Hable con su médico o proveedor del cuidado de la salud sobre esta información y 
sobre cualquier duda que tenga relacionada con la salud. Coram® no asume responsabilidad alguna por la información brindada ni por ningún diagnóstico o 
tratamiento que se haga sobre la base de esta información. 
Este documento incluye referencias a productos médicos de marcas comerciales o registradas de compañías no afiliadas a CVS Specialty®. 
Su privacidad es importante para nosotros. Nuestro personal capacitado para saber cuál es la forma apropiada de manejar su información de salud privada. 
©2025 Coram LLC. Todos los derechos reservados. 75-53545A 092925 
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